Traducere din limba engleză
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INSTRUCȚIUNI DE FOLOSIRE 
LĂMPI GERMICIDE UV-C 

CONTOR PENTRU DURATA DE FUNCȚIONARE A LĂMPII 
tip:
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N – montată pe perete
S – montată pe tavan
P –portabilă
(-) – fără contor pentru durata de funcționare
L – cu contor pentru durata de funcționare fără afișaj 

LW – cu contor pentru durata de funcționare cu afișaj
L-02 – cu contor extern pentru durata de funcționare 

LP-02 – cu contor extern pentru durata de funcționare, dispozitiv de programare a duratei de funcționare
RC – telecomandă
MD – cu detector de mișcare
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1. Utilizare prevăzută
   Lămpile germicide cu radiație directă de tip NBV sunt concepute să prevină infecțiile primare și secundare ale pacienților și personalului medical produse de microorganisme patogene transmisibile pe calea aerului (agenți patogeni). Folosirea radiației germicide încăperi în camere în care se află pacienți infectați sau pacienți cu imunodeficiențe, reduce semnificativ probabilitatea  răspândirea infecției prin aer. Mărirea nivelului de puritate microbiologică a aerului din încăperi contribuie la distrugerea și reducerea impactului focarelor de agenți patogeni.
   Folosirea lămpilor cu radiație directă este una dintre cele mai eficiențe metode de a sprijini procesul de dezinfectare (reducerea populației de microorganisme). Aceste dispozitive produc radiație UV-C cu lungimea de undă 253,7 nm. Această radiație relevă cele mai puternice caracteristici biocide și dezactivează în mod ireversibil bacteriile, virușii, mucegaiurile, fungii și toate celelalte microorganisme. Datorită eficienței lor germicide ridicate, lămpile germicide sunt folosite în cazul în care este necesar un nivel ridicat de puritate microbiologică și calitate iar siguranța pacienților și personalului depinde de acest nivel de puritate.

Domeniile de aplicare a lămpilor germicide:

· Spitale:

· Blocuri operatoare
· Unități de terapie intensivă
· Săli de urgențe ale spitalelor
· Săli de consultație și tratament
· Unități de primire
· Saloanele pacienților
· Săli de izolare
· Încăperi murdare 
· Clinici ambulatorii (săli de consultație și tratament)

· Laboratoare medicale
· Farmacii
Produsul este destinat utilizatorilor care sunt conștienți de apariția pericolelor microbiologice și a nevoii de a le elimina. Din cauza naturii UV-C trebuie să cunoașteți efectele dăunătoare ale acestui tip de radiație asupra pielii și ochilor umani. În plus, în cazul anumitor activități, utilizatorul trebuie să aibă, de asemenea, cunoștințe tehnice de bază.
2. Date tehnice 

	Tip de lampă
	NBV 15
	NBV 2x15
	NBV 30
	NBV 2x30

	Tensiune de alimentare
	230V, 50Hz
	230V, 50Hz
	230V, 50Hz
	230V, 50Hz

	Consum de energie
	25 VA
	50 VA
	40 VA
	75 VA

	Tip de bec UV-C
	TUV 15W
	2xTUW 15W
	TUV 30W
	2xTUW 30W

	Iradiere UV-C la distanța de 1m
	0,9 W/m2
	1,5 W/m2
	2,3 W/m2
	3,6 W/m2

	Durata de viață utilă a unui bec
	8000 ore
	8000 ore
	8000 ore
	8000 ore

	Protecția împotriva șocului electric
	Clasa I
	Clasa I
	Clasa I
	Clasa I

	Cod IP 
	IP 20
	IP 20
	IP 20
	IP 20

	Mod de funcționare
	continuu
	continuu
	continuu
	continuu

	Dimensiunile cupolei
	500x85x135
	500x85x155
	960x85x135
	960x85x145

	Greutatea cupolei
	1,8 kg
	2,1 kg
	2,6 kg
	3,5 kg

	Lungimea brațului lămpii de perete
	120 mm

	Lungimea brațului prelungitor al lămpii montate pe tavan 
	500 mm

	Înălțimea stativului lămpii portabile
	1800 mm
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3. Acțiunea germicidă a radiației UV-C 
     Radiația ultravioletă (UV) este o radiație cu unde electromagnetice, similară cu razele X, undele radio sau lumina. În scopuri practice, spectrul UV a fost împărțit in trei  game:

UV-A – radiație de undă lungă 400 nm – 315 nm 

UV-B – radiație de undă medie 315 nm – 280 nm

UV-C – radiație de undă scurtă 280 nm – 100 nm

Radiația UV-A – apare în razele solare. Ea influențează procesele fotochimice și pigmentarea. Efectul eritemal este minim. 

Radiația UV-B – are o utilizare de bază în terapie. Ea produce vitamina B. Are efecte eritemale și de pigmentare.

Radiația UV-C – are un efect antibacterian și anti-germeni puternic. Ea produce arsuri ale pielii (eriteme) și conjunctivită (efect conjunctival).

Radiația UV-C este creată la descărcări mercurice la presiune joasă (becuri germicide). Radiația cu lungimi de undă de sub 200 nm formează ozon în aer. Acesta este un efect dăunător. Pentru a produce becuri TUV s-a folosit sticlă de cuarț specială cu factor de transmisie ridicat pentru radiația germicidă deoarece această sticlă absoarbe radiația nedorită  cu o lungime de undă de sub 200 nm. Din acest motiv, becurile TUV produc un volum marginal de ozon și numai în primele 100 de ore de funcționare. 

S-a descoperit că cel mai mare efect germicid este obținut la o radiație cu o lungime de undă între 250 și 270 nm. Mecanismul germicid se bazează pe acid nucleic și absorbția de proteine a radiației UV-C,  care prin inducerea unor reacții chimice în nuclee ucide microorganismele. 

Becurile TUV indică o putere germicidă maximă în intervalul dintre 250 și 270 nm. 
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4. Metode de dezinfecție 
4.1 Iradierea aerului din partea superioară a încăperii
Iradierea aerului din partea superioară a încăperii se bazează pe lămpi cu reflectoare îndreptate în sus. Circulația naturală sau forțată a aerului produce o deplasare a aerului și astfel într-un anumit interval de timp  întreaga capacitate cubică a aerului este supusă dezinfecției. Aceasta este o metodă eficace deoarece bacteriile, germenii și mucegaiurile sunt transferate pe calea aerului – după ce vor întâlni razele UV-C, ele vor fi dezactivate.
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4.2 Iradierea directă
Prin răsucirea lămpilor la 1800, este posibilă expunerea directă atât a suprafețelor cât și a aerului. Aceasta este o metodă mai rapidă (doze mai puternice), totuși, din cauza măsurilor de siguranță, aceasta poate fi folosită numai în încăperi goale, în care oamenii sunt prezenți numai atunci când lămpile sunt oprite.
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4.3 Iradierea aerului din conductele de aer
Aceasta este o metodă deosebit de valoroasă în ceea ce privește riscurile de infecție din interior, în încăperi ventilate cu  ventilatoare refulante.
4.4 Iradierea punctuală, de exemplu pentru mese, suprafețele meselor, părți ale dispozitivelor etc.
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5. Alegerea numărului de lămpi pentru o anumită încăpere și un anumit program de funcționare.

Metoda de alegere a lămpilor bazată pe luarea în considerare a tipurilor de bacterii prezente și a parametrilor de mediu dintr-o încăpere este pe cât de complexă, pe atât de nepractică (din cauza variabilității mari a acestor parametri).

De exemplu:  Să observăm un calcul al expunerii blaturilor meselor la lampa NBV30 de la 1 m pentru a obține o dezactivare a sporilor Bacillus subtilis de 99,9%. Umiditatea relativă a aerului 70%, temperatura aerului 150C.

Timpul de expunere este calculat conform formulei următoare:
t=D/E; unde
D – doza pentru obținerea unei dezactivări de 99,9% a sporilor Bacillus subtilis este de 360 J/m2
E – iradierea efectivă a radiației UV-C
Iradierea efectivă a radiației UV-C este calculată conform formulei următoare:

E = E1 K / K1 unde
E1 – iradierea radiației UV-C pentru lampa NBV30 la o distanță de 1 m este de 2,3 W/m2 

K – UV-C coeficientul de variație a radiației cu temperatura, pentru +150C este egal cu 0,8

K1 - UV-C coeficientul de variație a radiației cu umiditatea relativă a aerului – pentru 70% este egal cu 1,5

Înlocuind formula cu datele, obținem:

t = 360x1,5/2,3x0,8 s = 293 s, adică. cca. 5 minute
Ținând cont de faptul că iradierea radiației UV-C scade direct proporțional ci pătratul distanței, pentru a obține același efect de expunere de la 3 metri, durata de expunere ar trebui să fie prelungită de 9 ori. 
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Din acest motiv, ața cum se poate observa, este imposibil să se stabilească o formulă simplă pentru determinarea numărului de lămpi într-o anumită încăpere.

Din punct de vedere practic, putem presupune că un nivel satisfăcător de puritate microbiologică va fi obținut prin folosirea:

· unei lămpi de 15W pentru o suprafață de până la 6 m2

· unei lămpi de 2x15W pentru o suprafață de până la 10 m2

· unei lămpi de 30W pentru o suprafață de până la 12 m2

· unei lămpi de 2x30W pentru o suprafață de până la 18 m2

într-o încăpere cu înălțimea de 2,5 – 3 m, în condiții de cameră. 

În funcție de utilizarea încăperii (saloane de pacienți, săli de consultație, bloc operator) lămpile trebuie să fie în funcțiune timp de 2 – 8 ore. Pentru a obține o dezinfecție temporară a aerului dintr-o încăpere (de exemplu între 2 tratamente), porniți lămpile timp de 15-20 de minute.
6. Reglementări de protecție a muncii legate de folosirea lămpilor germicide.
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                 ATENȚIE! Producătorul recomandă prevenirea oricărei prezențe a personalului și pacienților  
                     în încăperi în timpul dezinfectării încăperilor cu lămpi germicide cu radiație directă. 
Dacă este necesar să intrați în încăpere în timpul dezinfecției, folosiți ochelari și mănuși de protecție și măști de protecție pentru a vă proteja pielea și ochii. 

Orice staționare într-o asemenea încăpere trebuie limitată la o durată minimă necesară (a se vedea tabelul de mai jos).

În vederea respectării cerințelor Ministerului Muncii și Politicii Sociale din data de 29 noiembrie 2002 privind concentrația și intensitatea maximă admisibilă a elementelor nocive în mediul de lucru, doza de 30 J/m2 nu trebuie depășită într-o zi de lucru de 8 ore.

Expunerea maximă admisă la radiația ultravioletă
                conform standardului PN-T-06704:2003

	Timp de expunere într-o perioadă de o zi
	Puterea radiației efective maxime admise W/m2.

	15 min
	0,033

	10 min
	0,05

	5 min
	0,1

	30 sec
	1,0

	10 sec
	3,0

	1 sec
	30,0
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  ATENȚIE!  
   Dacă timpul maxim de expunere la radiația ultravioletă este depășit, luați legătura cu un medic! Persoanele care au fost expuse în mod excesiv la radiația ultravioletă suferă de conjunctivită și cheratită. Conjunctivita manifestă o tendință de dezvoltare lentă și poate fi asociată cu eriteme în jurul pleoapelor. O persoană care suferă de conjunctivită simte prezența unui obiect străin sau a nisipului în ochi și manifestă fotofobie, lăcrimare, și spasme ale pleoapelor de diferite intensități. Sindroamele acute persistă timp de 6 până la 74 de ore iar disconfortul dispare în termen de 48 de ore.
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                ATENȚIE!   
                       Comutatoarele lămpilor germicide trebuie etichetate cu indicatoare de avertizare.
                    “ATENȚIE! COMUTATOR DE LAMPĂ GERMICIDĂ!”
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                ATENȚIE!   
                       Lămpile germicide trebuie etichetate cu indicatoare de avertizare clare și lizibile.

                       “AVERTISMENT! RADIAȚIE UV-C! PROTEJAȚI-VĂ OCHII ȘI PIELEA!”
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                     ATENȚIE!   
                      Radiația ultravioletă de lungă durată este dăunătoare pentru masele plastice.
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7. Spălarea, curățarea, întreținerea și repararea lămpilor germicide.

Murdăria și praful colectate pe becurile UV-C și pe reflectoare trebuie îndepărtată cu regularitate (cel puțin o dată pe lună). În cazul murdăriei severe folosiți spirt. Suprafețele lăcuite ale carcasei trebuie spălate cu un burete și detergenți universali. Nu folosiți agenți abrazivi care distrug suprafețele.

Dezinfectarea contoarelor exterioare ale lămpilor trebuie să se facă cu substanțe dezinfectante aprobate de Autoritățile în materie de Igienă (de ex. Manusan).
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ATENȚIE!   
Acțiunile mai sus menționate trebuie efectuate cu lampa oprită.
Toate reparațiile contoarelor exterioare și interioare pentru măsurarea duratei de funcționare trebuie efectuate de personal de servisare calificat.

8. Înlocuirea becurilor germicide cu UV-C și a butoanelor de pornire.

Parametrul care definește uzura unui bec germicid este durata sa de funcționare totală, care pentru un bec TUV Philips cu durată mare de viață este de 8000 de ore. După această perioadă (8000 de ore), becurile trebuie folosite în mod necondiționat, chiar dacă produc încă lumină violetă, deoarece și-au pierdut în mod semnificativ proprietățile germicide.

De recomandă înlocuirea butoanelor de pornire în același timp.
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 ATENȚIE!   Acțiunile mai sus menționate trebuie efectuate cu lampa oprită.
9. Lămpile germicide fără contoare pentru măsurarea duratei de funcționare.

În cazul lămpilor germicide fără contoare pentru măsurarea duratei de funcționare, pentru a stabili data înlocuirii becului UV-C, trebuie păstrat un registru detaliat al duratei de funcționare. Totuși, aceasta este o sarcină anevoioasă din cauza  duratei mari de viață a becurilor UV-C, de 3-6 ani în medie.

Pentru lămpile fără contoare pentru măsurarea duratei de funcționare, poate fi folosit un contor exterior pentru măsurarea duratei de funcționare L-02 sau și un contor exterior pentru măsurarea duratei de funcționare cu un dispozitiv de programare LP-02.

Ambele contoare pentru măsurarea duratei de funcționare funcționează, de asemenea, și ca întrerupătoare, deși sunt instalate în paralel cu  receptorul de energie electrică (lampa). 
9.1 Lampa germicidă cu contor exterior pentru măsurarea duratei de funcționare L-02.

Un contor exterior pentru măsurarea duratei de funcționare L-02 pentru lămpile germicide definește cu precizie momentul înlocuirii becului UV-C. Dispozitivul funcționează, de asemenea, ca întrerupător care poate funcționa pentru un grup de lămpi al căror consum total de energie electrică nu depășește 1 kW.

Dispozitivul este echipat cu un afișaj LCD care indică starea curentă a contoarului .

9.1.1. Specificație tehnică
	Tensiune de alimentare
	230V, 50Hz

	Consum de energie electrică
	0,1W

	Curent conectat maxim 
	5 A

	Protecție împotriva șocului electric
	Clasa II

	Cod IP 
	IP 20

	Dimensiuni 
	86x86x46 mm

	Greutate
	0,1 kg
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    9.1.2 Folosirea contoarului
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1. Contorul măsoară 8000 de ore de funcționare a becurilor după care becurile își pierd puterea germicidă.

2. În timpul funcționării normale, indicatorul roșu cu LED "Work UV-C" (”Funcționare UV-C”) se aprinde intermitent – contorul funcționează. Afișajul indică starea curentă a contorului orar. În timpul primei ore de funcționare, minutele și secundele sunt afișate separate de două puncte care se aprind intermitent.
3. După scurgerea a 7950 de ore de funcționare, contorul indică cele 50 de ore de funcționare eficace rămase ale becului (becurilor  cu un semnal acustic intermitent.
4. După trecerea a încă 50 de ore (adică a 8000 de ore în total) contorul emite un semnal acustic continuu și un număr intermitent "8000".
5. Înlocuirea becului și resetarea contorului.

· Opriți lampa de la un întrerupător din contor 

· Înlocuiți becul uzat (becurile uzate) cu altul nou (cu altele noi)
· Porniți lampa de la un întrerupător din contor 
· Apăsați butonul "ZER." Timp de cca. 5 secunde – contorul ar trebui să înceapă să măsoare durata de funcționare a becului nou (becurilor noi). Tonul continuu va fi oprit atunci iar afișajul va începe să măsoare secundele și minutele pentru prima oră de funcționare a noului bec.

ATENȚIE!

Cel mai convenabil moment pentru înlocuirea becurilor este perioada celor 50 de ore finale de funcționare eficace a acestora (punctul 3 de mai sus). Becul poate fi înlocuit iar contorul resetat la zero oricând în cursul funcționării sale (de ex. în cazul defectării becului).

Dispozitivul este echipat cu un afișaj LCD care indică starea curentă a contorului.

9.2 Lampa germicidă cu contor exterior pentru măsurarea duratei de funcționare cu un dispozitiv de programare LP-02.

Un contor exterior pentru măsurarea duratei de funcționare cu un dispozitiv programabil LP-02 pentru lămpile germicide definește cu precizie momentul în care trebuie înlocuit becul. Folosirea contorului înlocuiește păstrarea unui registru detaliat al duratei de funcționare. 

Un dispozitiv de programare integrat în contor permite setarea unei durate de funcționare nedefinite pentru o lampă în absența personalului (de ex. pe timp de noapte). Dispozitivul funcționează, de asemenea, cu un grup de lămpi al căror consum total de energie electrică nu depășește 2 kW.

Contorul pentru măsurarea duratei de funcționare cu un dispozitiv de programare LP-02 este prevăzut cu o cheie de funcționare care previne utilizarea sa neautorizată (asemănătoare unei chei de contact).
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9.2.1. Informații tehnice referitoare la LP-02

	Tensiune de alimentare
	230V, 50Hz (montat în locul întrerupătorului)

	Consum de energie electrică
	0,1W

	Curent conectat maxim
	10 A

	Protecție împotriva șocului electric
	Clasa II

	Cod IP
	IP 20

	Durată de funcționare măsurată
	8000 h

	Durată de funcționare programată
	1 oră, 2 ore, 4 ore, 8 ore, funcționare continuă

	Dimensiuni
	156x86x46 mm

	Greutate
	0,2 kg


9.2.2 Utilizarea contorului și dispozitivului de programare LP-02.

1. Contorul și dispozitivul de programare LP-02 este activat prin răsucirea întrerupătorului în poziția "ZAŁ" ("ON" – ”pornit”) iar apoi răsucirea cheii de funcționare în poziția "START/USTAW" ("START/SET" – ”pornire/setare”).

2. Prin apăsarea ulterioară a butonului "WYBÓR CZASU" ("TIME SELECT" – ”selectarea timpului”), durata de funcționare poate fi programată la 2, 4, 8 ore de funcționare continuă. - simbolul "   ". Selectarea unei anumite durate de funcționare este marcată cu un  LED care se aprinde intermitent în dreptul indicatorului timpului selectat.

                ATENȚIE! Programarea și modificarea duratei de funcționare este posibilă numai cu butonul de funcționare în   

                poziția "START/USTAW" " ("START/SET" – ”pornire/setare”).
3. Comutați cheia de funcționare în poziția "PRACA/ZABEZP" ("WORK/SAFE" – ”funcționare/siguranță”) și scoateți cheia. Acest lucru împiedică interferența neautorizată și asigură funcționarea în siguranță a dispozitivului de programare.

              ATENȚIE! Nu lăsați cheia de funcționare în poziția "START/USTAW" ("START/SET" – ”pornire/setare”) 

                 în timpul funcționării.
                 Lăsarea cheii de funcționare în poziția "START/USTAW" ("START/SET" – ”pornire/setare”) perturbă funcționarea dispozitivului de programare – lampa nu se va stinge după o durată de funcționare predefinită.

             ATENȚIE! Oprirea de urgență este posibilă prin răsucirea întrerupătorului în poziția "WYŁ" ("OFF" – ”oprit”). 
                 Pentru a reporni –
                 consultați 9.2.2.1)  
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4. În timpul funcționării normale, indicatorul roșu cu LED din dreptul afișajului duratei programate se aprinde intermitent contorul funcționează. Afișajul indică starea curentă a contorului orar. În timpul primei ore de funcționare, minutele și secundele sunt afișate separate cu două puncte care se aprind intermitent.

5. După scurgerea a 7950 de ore de funcționare, contorul indică cele 50 de ore de funcționare eficace rămase ale becului (becurilor  cu un semnal acustic intermitent.

6. După trecerea a încă 50 de ore (adică a 8000 de ore în total) contorul emite un semnal acustic continuu și un număr intermitent "8000".

7. Înlocuirea becului și resetarea contorului.

· Opriți lampa de la un întrerupător din contor
· Înlocuiți becul uzat (becurile uzate) cu altul nou (cu altele noi)
· Porniți lampa de la un întrerupător din contor
· Apăsați butonul "WYBÓR CZASU" ("TIME SELECTION" – ”selectarea timpului”) timp de cca. 5 secunde – contorul ar trebui să înceapă să măsoare durata de funcționare a becului nou (becurilor noi). Semnalul acustic continuu va fi oprit atunci iar afișajul va începe să măsoare secundele și minutele pentru prima oră de funcționare a noului bec.
ATENȚIE!

Cel mai convenabil moment pentru înlocuirea becurilor este perioada celor 50 de ore finale de funcționare eficace a acestora (punctul 3 de mai sus). Becul poate fi înlocuit iar contorul resetat la zero oricând în cursul funcționării sale (de ex. în cazul defectării becului). 

10. Lămpile germicide cu contor intern pentru măsurarea duratei de funcționare.

10.1 Lămpile germicide cu contor intern pentru măsurarea duratei de funcționare – tip L.

Seria de lămpi germicide NBV cu contor pentru măsurarea duratei de funcționare de tip L au un contor intern pentru măsurarea duratei de funcționare pentru becuri. Dispozitivul bazat pe tehnologia microprocesorului garantează fiabilitatea și precizia funcționării. Timpul înlocuirii este semnalat optic și printr-un semnal acustic. Contorul L produce un semnal infraroșu cu starea curentă detaliată a contorului. Valoarea măsurată de contor este apoi citită cu un cititor de contoare pentru măsurarea timpului de funcționare a becurilor NBV de tip C-01 produs de compania noastră.

Utilizarea contorului intern pentru măsurarea duratei de funcționare.

1. Contorul măsoară 8000 de ore, adică timpul după care becurile își pierd proprietățile germicide.

2. În timpul funcționării normale LEDUL roșu se aprinde intermitent – contorul funcționează. 

3. După scurgerea a 7950 de ore, contorul indică cele 50 de ore de funcționare eficace rămase ale becului (becurilor)  printr-un semnal acustic intermitent.

4. După trecerea a încă 50 de ore (adică a 8000 de ore în total) contorul emite un semnal acustic continuu și ledul roșu nu se mai aprinde intermitent.

Înlocuirea becului și resetarea contorului la zero.

Înlocuirea becului și resetarea contorului

        ATENȚIE!   Deconectați sursa de alimentare cu energie electrică.
· scoateți becurile uzate din lampă 

· porniți alimentarea cu energie (în timpul readucerii la zero, contorul trebuie să fie alimentat cu energie electrică)

· apăsați butonul pentru readucerea la zero – acesta ar trebui să înceapă să măsoare cele 8000 de ore de funcționare ale noului bec (noilor becuri) – LEDUL roși începe să se aprindă intermitent iar semnalul acustic continuu este oprit.

· opriți lampa
· înlocuiți becul uzat (becurile uzate) cu unul nou (unele noi)
În timpul funcționării, contorul L emite un semna infraroșu cu starea curentă, detaliată, a contorului. Valoarea măsurată de contor este apoi citită cu un cititor de contoare pentru măsurarea duratei de funcționare a lămpilor NBV de tip C-01
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ATENȚIE: Cel mai convenabil moment pentru înlocuirea becurilor este perioada celor 50 de ore finale de funcționare eficace a acestora (punctul 10.1.3). Becul poate fi înlocuit iar contorul resetat la zero oricând în cursul funcționării sale (de ex. în cazul defectării becului). 
[image: image5.wmf]
10.2 Lămpile germicide cu contor intern pentru măsurarea duratei de funcționare  - de tip LW.

Seria de lămpi germicide NBV cu contor intern pentru măsurarea duratei de funcționare de tip LW au un contor intern pentru măsurarea duratei de funcționare pentru lămpile echipate cu afișaj. Dispozitivul bazat pe tehnologia microprocesorului garantează fiabilitatea și precizia funcționării. Timpul înlocuirii este semnalat optic și printr-un semnal acustic. Contorul este echipat cu un afișaj cu LEDURI care indică starea curentă a comorului în așa fel încât să fie vizibilă de la o distanță de până la 1,5 m (de ex. pe tavan). 

Utilizarea contorului intern pentru măsurarea duratei de funcționare.

1. Contorul măsoară 8000 de ore, adică timpul după care becurile își pierd proprietățile germicide.

2. În timpul funcționării normale LEDUL roșu se aprinde intermitent – contorul funcționează. Afișajul indică starea curentă a contorului orar. În timpul primei ore de funcționare, minutele și secundele sunt afișate separate cu două puncte care se aprind intermitent.

3. După scurgerea a 7950 de ore, contorul indică cele 50 de ore de funcționare eficace rămase ale becului (becurilor)  printr-un semnal acustic intermitent.

4. După trecerea a încă 50 de ore (adică a 8000 de ore în total) contorul emite un semnal acustic continuu și numărul "8000" care se aprinde intermitent.

Înlocuirea becului și resetarea contorului.
              ATENȚIE! Deconectați sursa de alimentare cu energie electrică.
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· scoateți becurile uzate din lampă
· porniți alimentarea cu energie (în timpul readucerii la zero, contorul trebuie să fie alimentat cu energie electrică)
· apăsați butonul timp de cca. 5 secunde – acesta ar trebui să înceapă să măsoare cele 8000 de ore de funcționare ale noului bec (noilor becuri) – semnalul acustic continuu este oprit, afișajul va începe să măsoare secundele și minutele primei ore de funcționare a noului bec.

· stingeți lampa
· înlocuiți becul uzat (becurile uzate) cu unul nou (unele noi)
ATENȚIE:  Cel mai convenabil moment pentru înlocuirea becurilor este perioada celor 50 de ore finale de funcționare eficace a acestora (punctul 3 de mai sus). Becul poate fi înlocuit iar contorul resetat la zero oricând în cursul funcționării sale (de ex. în cazul defectării becului). 
11. Oprirea/pornirea lămpilor germicide cu telecomanda – notată cu RC (Telecomandă)
Utilizarea telecomenzii pentru pornire/oprire împreună cu un senzor de mișcare îmbunătățește semnificativ siguranța în exploatare și caracteristicile funcționale ale lămpilor, reducând aproape la zero riscurile asociate cu efectele nocive ale acestui tip de radiație asupra pielii și ochilor umani provenită de la becul UV-C.

11.1 Telecomanda
Specificații tehnice
	Parametri
	Specificație

	Frecvența de funcționare a telecomenzii de pornire/oprire
	433,92 MHz

	Distanța de funcționare a telecomenzii de pornire/oprire
	Până la 25 m

	Bateria telecomenzii de pornire/oprire
	12V; tip A 23

	Cod IP 
	IP 20



                 Când folosiți telecomanda de pornire/oprire comutatorul „Z” ar trebui să 

                 fie în poziția oprit.  

                 Comutatorul principal WG ar trebui să fie în poziția pornit.

                                                                                             Vedere a telecomenzii de pornire/oprire
11.2 Pornirea/oprirea lămpilor germicide folosind telecomanda  

Pentru a porni becul UV-C exterior cu acțiune directă, comutatorul “Z” trebuie să se afle în poziția pornit
Becul UV-C exterior cu acțiune directă este aprins/stins de la distanță cu perechea de butoane marcate cu ON/OFF (”pornire/oprire”) din partea superioară – Dezinfectarea tubului exterior: 
Butonul din stânga - activare (ON) 
butonul din dreapta – dezactivare OFF) 

Dacă telecomanda nu este disponibilă, această funcție poate fi dezactivată prin comutarea butonului “Z” în poziția oprit (”off”).
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11.3. Lămpile germicide cu telecomandă externă pentru pornire/oprire 

În cazul lămpilor germicide fără funcția de telecomandă pentru pornire/oprire există posibilitatea
echipării ulterioare a acestor lămpi cu o telecomandă externă pentru pornire/oprire. 
Acest lucru permite utilizarea funcției de  telecomandă pentru pornire/oprire. 
Imaginea telecomenzii pentru pornire/oprire este redată  în secțiunea 11.1.

Metoda de conectare a unei telecomenzi externe pentru pornire/oprire la lampă este prezentată 
în schema electrică din Capitolul 13.

                      Când folosiți telecomanda pentru pornire/oprire, comutatorul 

                      principal  WG trebuie să fie în poziția pornit. 

                       Vedere a telecomenzii externe pentru pornire/oprire
11.4 Procedura de modificare a codurilor
În sistemul de telecomandă al funcției de pornire/oprire a lămpii germicide cu flux există 64 de combinații de coduri, ceea ce înseamnă că probabilitatea punerii în funcțiune a mai multor lămpi germicide cu flux în același timp este neglijabilă. În cazul unei asemenea situații, codul combinației din sistemul de comandă al unuia dintre aceste purificatoare de aer trebuie schimbat – respectați procedura următoare. 
Procedura de modificare a codului de pe telecomanda de pornire/oprire: 
- scoateți capacul compartimentului bateriei 
- comutați micro-comutatorul marcat cu “5” în poziția opusă 
- reinstalați capacul compartimentului bateriei

Procedura de modificare a codului lămpii germicide cu flux: 
- deconectați lampa germicidă cu flux de la priza de alimentare  
- deșurubați șuruburile care prin capacul din soare al lămpii germicide cu flux  
- scoateți capacul din spate al compartimentului sistemelor de alimentare cu energie electrică și comandă al lămpii germicide cu flux  
- comutați micro-comutatorul de pe panoul sistemului receptorului de la distanță pentru pornire/oprire marcat cu “5” în poziție opusă 
- reinstalați capacul din spate al lămpii germicide cu flux 
- strângeți șuruburile care prind capacul din spate al lămpii germicide cu flux  

11.5 Înlocuirea bateriilor din telecomandă. 

- scoateți capacul compartimentului bateriei
- scoateți bateria veche 
- introduceți o nouă baterie de 12V, de tip A23 acordând atenție polarității + / -  corecte 
- reinstalați capacul compartimentului bateriei
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12. Lămpile germicide cu detector de mișcare – notat cu MD 
În vederea îmbunătățirii siguranței în exploatare, lămpile germicide NBV pot fie echipate cu 
un detector de mișcare IR; atașat la dispozitiv; care oprește tunurile UV-C atunci când este detectată

mișcarea în încăpere. 
Tuburile UV-C se sting imediat după detectarea mișcării care este indicată printr-un semnal sonor 
modulat, care informează utilizatorul în ceea ce privește posibilul pericol. 

În acest caz, un bec UV-C exterior trebuie stins folosind telecomanda de pornire/oprire

(consultați capitolul 11, secțiunea 11.2) sau cu comutatorul principal WG sau utilizatorul trebuie să 

părăsească încăperea.

Specificații tehnice
	Parametru
	Specificație

	Tip de detecție
	IR – radiație infraroșie

	Distanța de funcționare a detectorului de mișcare
	aprox. 6 m

	Semnal sonor/durata semnalului
	Modulat / aprox. 1 min. 

	Cod IP
	IP 20


                                                                                                              Vedere a detectorului de mișcare
                          ATENȚIE! 

                       După activarea detectorului de mișcare, becurile UV-C sunt stinse după aprox. 
                       1 minut.

     
                  ATENȚIE!

                      Detectorul de mișcare trebuie orientat către intrarea în încăperea în care este amplasată 

                      lampa.

13. Scheme de conexiuni 
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13.1. Schema de conexiuni a lămpilor germicide NBV 15/30 N/S 
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13.2. Schema de conexiuni a lămpilor germicide NBV 15/30 P 
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    13.3. Schema de conexiuni a lămpilor germicide NBV 2x15 și 2x30 N/S.
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    13.4. Schema de conexiuni a lămpii germicide NBV 2x15 și 2x30 P 
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     13.5. Schema de conexiuni a lămpii germicide NBV cu contor intern pentru măsurarea duratei de funcționare
- 14 –

[image: image11.png]€19

<

Germicidal bulb 15/30W ( ) .

On/Off RC
Emitter

O

St1

| Z

On/Off RC WG
Receiver 4,5 MF —_— —|
oo o—t—0 230V
. :L o 50Hz
L





       13.6. Schema de conexiuni a lămpii germicide NBV 15/30 N/S RC.
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13.7. Schema de conexiuni a lămpii germicide NBV 15/30 P RC.
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13.8. Schema de conexiuni a lămpii germicide NBV 15/30 S/N RC MD.
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13.9. Schema de conexiuni a lămpii germicide NBV 15/30 S/N  cu telecomandă de pornire/oprire exterioară
14. Condiții de utilizare și depozitare a lămpilor și a contoarelor exterioare pentru măsurarea duratei de funcționare.

Condiții de mediu admisibile pentru lămpile germicide seria  NBV împreună cu contoarele în transport, exploatare și depozitare:

Temperatura ambientală: 
+100C până la +400C

Umiditatea relativă 
30% până la 70%

Presiunea atmosferică 
700 hPa până la 1060 hPa

15. Lista de piese de schimb.

Piesele de schimb atașate la lămpi sunt produse sub formă portabilă.

1. Siguranță WTA-I 250/1A sau 0.5 A 2 buc.

16. Asamblarea lămpilor și contoarelor exterioare pentru măsurarea duratei de funcționare.

Lămpile germicide din seria NBV se încadrează în clasa I de protecție împotriva șocului electric și necesită o instalație electrică cu  cablu de împământare (de tip N pentru perete și S pentru tavan) sau o priză cu pin de împământare (tip P pentru lampa portabilă).

La lămpile fixe (de tip N pentru perete și S pentru tavan) conductorul neutru este albastru, iar conductorul de nul este verde-gălbui. 

Lămpile germicide (din cauza radiației UV-C nocive) necesită un întrerupător separat în afara încăperii sau în apropiere de intrare, cât mai departe de lampă cu putință. Întrerupătorul trebuie să fie marcat în așa fel încât să nu poată fi confundat cu un întrerupător electric general. În cazul lămpii portabile, după ce răsuciți întrerupătorul amplasat pe capacul din spate al carcasei în poziția aprins, părăsiți imediat încăperea.


                  ATENȚIE! Toate elementele care prind lampa de tavan sau de pardoseală trebuie validate. Cârligele prinse 

                 pe pereți/tavan trebuie să fie testate cu o sarcină de patru ori mai mare decât cea a lămpii care trebuie montată.

                  ATENȚIE! La contoare și dispozitivele de programare, nu folosiți forța excesivă atunci
                  când prindeți carcasa cu șuruburi de corp, deoarece acest lucru poate duce la avarii ale afișajului pentru care producătorul nu își asumă nicio răspundere.
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16.1 Montarea lămpilor germicide de perete tipurile: NBV 15N, 2x15N, 30N și 2x30N.
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Racordul electric al lămpilor de perete NBV la instalație de face cu ajutorul unei cutii de cabluri, care trebuie prinsă în perete cu dibluri pentru izolația și prinderea cuielor din plastic cu diametrul Ø 8 mm (cutia și diblurile reprezintă echipamente standard ale lămpii).


                  ATENȚIE! Pentru a preveni răsucirea accidentală a cupolei lămpii, folosiți șaibe de blocare între suportul lămpii

                   și dispozitivul de prindere a lămpii (2 buc.) care sunt prinse de lampă.  
16.2 Montarea lămpilor germicide de tavan tipurile: NBV 15S, 2x15S, 30S și 2x30S.
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Cablul electrice al lămpii trebuie tras prin suport și prins de terminalul cu șurub din cutia electrică care este integrat permanent în suportul lămpii. Cablul de instalare din tavan trebuie să fie tras prin gaura indicată în figura iar apoi prin suportul înșurubat (în interiorul cutiei) cu 3 dibluri pentru izolația cuielor din plastic. 

Racordul electric al lămpilor NBV pentru tavan la instalație se face în cutie prin prinderea cablurilor la terminalele cu șurub corespunzătoare din cutie.

16.3 Montarea lămpilor germicide portabile NBV 15P, 2x15P, 30P și 2x30P.

Pentru asamblarea lămpii portabile, conectorul din plastic trebuie să fie presat în secțiunea stativului prin sprijinirea de pardoseală (dacă este necesar folosiți un ciocan – loviți printr-o bucată de lemn). Apoi conectați stativul lămpii la dispozitivul portabil unit (a se vedea figura). Atunci dând stativul este fixat, atașați cupola lămpii. 

Lămpile germicide portabile din seria NBV sunt conectate printr-o fișă la un pin de împământare.

Trebuie să rețineți că după activarea lămpii portabile cu un întrerupător situat pe capacul din spate al carcasei, trebuie să părăsiți imediat încăperea.  
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                  ATENȚIE! Pentru a preveni întoarcerea accidentală a cupolei lămpii, folosiți șaibe de blocare între suportul

                   lămpii și traversa orizontală a stativului (2 buc.) care sunt prinse de lampă.

16.4 Montarea contorului exterior L-02 

Conectarea contoarului exterior L-02 este redată în diagrama următoare.

Înainte de a monta contorul, pregătiți diblurile din plastic în modul indicat în figura de mai jos.

Apoi dezasamblați contorul deșurubând 2 șuruburi care prind unitatea carcasei și contorul fixat pe corp (cutie). Înșurubați corpul (cutia) cu șuruburile pe diblurile din plastic pregătite. (Unitatea carcasei împreună cu setul contoarului pot fi suspendate cu un cablu). Cablurile de conectare care ies din perete trebuie trase printr-una din găurile de pe partea din spate a corpului sau, dacă este necesar, trebuie practicată  gaură suplimentară. Cablurile trebuie să fie prinse apoi la blocul de conexiuni din corp respectând marcajele de pe bloc  și din schemă. Montarea este finalizată prin înșurubarea unității carcasei și a setului contoarului pe corp. 


                ATENȚIE! Nu folosiți forța excesivă când înșurubați unitatea carcasei pe corp, deoarece acest lucru duce la 
                  avarii ale afișajului pentru care producătorul nu își asumă nicio răspundere.

16.5 Montarea dispozitivului de programare a contorului LP-02.

Dispozitivul de programare a contorului LP-02 trebuie să fie montat numai de o persoană autorizată corespunzător și cu experiență în cablaje electrice. 

Conectarea conturului LP-02 este redată în schema de mai jos.
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Înainte de a monta contorul, dezasamblați întrerupătorul și pregătiți diblurile din plastic în modul indicat în figura de mai jos.
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                   ATENȚIE! Nu folosiți forța excesivă când înșurubați unitatea carcasei pe corp, deoarece acest lucru duce la 

                  avarii ale afișajului pentru care producătorul nu își asumă nicio răspundere.

16.6 Montarea contorului LW 

16.6.1 Montarea contorului LW pe lampa de perete.
Contorul este activat simultan cu lampa a cărei durată de funcționare trebuie măsurată. El poate servi și drept cutie electrică. Înainte de montarea contorului, dezasamblați întrerupătorul și pregătiți diblurile din plastic în modul indicat în figura de mai jos.
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                  ATENȚIE! Nu folosiți forța excesivă când înșurubați unitatea carcasei pe corp, deoarece acest lucru duce la 

                  avarii ale afișajului pentru care producătorul nu își asumă nicio răspundere.

16.6.2 Montarea contorului LW pe lampa de tavan.

Contorul este activat simultan cu lampa a cărei durată de funcționare trebuie măsurată. Contorul este conectat la o cutie electrică care este amplasată la baza dispozitivului de prindere a lămpii de tavan.
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16.6.3 Montarea contorului LW pe lampa portabilă
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Glisați contorul peste traversa orizontală a stativului în așa fel încât afișajul și întrerupătorul acestuia să fie îndreptate înapoi în direcția radiației UV-C. Acest lucru va permite evitarea expunerii directe atunci când lampa este pornită și oprită.

17. Protecția mediului

Sigla Ultraviol

Declarație de conformitate
Societatea subsemnată
ULTRA VIOL sp. j. Pietras, Purgal, Wojcik Strada Stepowizna nr. 34, 95-100 Zgierz POLONIA
Declară că produsul
Denumirea produsului: Lămpi germicide
NBV 15;  NBV 2x15; NBV 30; NBV 2x30
Versiunile:
N – pentru montarea pe perete; S – pentru montarea pe tavan; P – pe un stativ mobil;
(-) – fără contor, L – cu contor fără afișaj; LW – cu contor cu afișaj digital; L-02 – contor exterior cu afișaj digital, LP-02 – dispozitiv de programare exterior
și contor cu afișaj digital; RC - telecomandă, MD – cu detector de mișcare
Respectă cerințele esențiale prevăzute în următoarele Directive CE:
• Directiva 93/42/CEE privind dispozitivele medicale și Directiva și 2007/47/CE
•
Directiva EMC 2004/108/CE
Produsele sunt dispozitive medicale din clasa I, regula 12 conform Anexei IX din Directiva privind dispozitivele medicale MDD 93/42/CEE și 2007/47/CE și respectă cerințele esențiale menționate în Anexa I a acestei directive.
Evaluarea conformității a fost efectuată conform Anexei VII a Directivei Consiliului 93/42/CEE și 2007/47/CE.
Dispozitivele respectă standardele europene armonizate:
· EN 60601-1:2006 + A1:2013 Echipament medical electric - Partea 1: Cerințe generale de siguranţă generală și performanţe esenţiale,
· EN 60601-1-2 Echipament medical electric - Partea 1-2: Cerințe generale de siguranţă generală și performanţe esenţiale - Standard colateral: Compatibilitate electromagnetică – Cerințe si teste.
Declarăm cu toată responsabilitatea că produsele respectă cerințele Directivei RoHS directive 2011/65/UE (inclusiv toate modificările și amendamentele acesteia). Evaluarea conformității a fost efectuată conform standardului EN 50581: 2012.
Sistemul de Management al Calității ULTRA-VIOL certificat de TUV Nord Polska îndeplinește cerințele:
· EN ISO 9001 Principii de Management al Calității
· EN ISO 13485 Dispozitive medicale – Sisteme de management al calității.
             Wiestaw Pietras                                                                         05.10.2015 r. 
      Semnătură indescifrabilă
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Fig. I


a) efectul germicid maxim este obținut cu o radiație în intervalul dintre 250 și 270 nm


b) curba de absorbție a acidului nucleic 


c) radiația cosmică pentru descărcări mercurice la joasă presiune 
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Buton de resetare a timpului





Cheie de funcționare
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Afișajul duratei de funcționare





Indicatoare cu LED pentru selectarea timpului 
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Diodă emițătoare de lumină IR





Buton pentru resetarea timpului
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Emițător TC pornire /oprire
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Unitate telecomandă





Suport de prindere 
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Șaibă de blocare dublu dințată





Șuruburi de prindere (2 buc.) 





Buton de strângere





Diblu izolație cui din plastic
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Cutie de conectare





Șuruburi de prindere (3 buc.)





Vedere de jos cu cutia deschisă (distanța dintre găuri)





Intrare cabluri din tavan în cutie





Șaibă de blocare dublu dințată





Buton de strângere





Buton de strângere





Dibluri de izolație a cuielor din plastic cu Ø 10 (3 buc.)





Suport pentru lampa de tavan





Șaibă pătrată mare





Șurub M10





Cupola lămpii





Șaibă de blocare dublu dințată Ø8,5





Buton de strângere M8





Întrerupător





Șaibă de blocare dublu dințată Ø8,5





Buton de strângere M8





Partea inferioară a stativului





Șaibă rotundă mare
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Bază cu cinci picioare
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Șaibă elastică Ø10,2
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Partea superioară a stativului





Conector din plastic





Către lămpile germicide





2 găuri Ø8 


2 dibluri din plastic





Centrul cutiei electrice





Către lămpile germicide








Apoi dezasamblați contorul deșurubând 4 șuruburi care prind unitatea carcasei și setul contorului de corp (cutie). Înșurubați corpul (cutia) cu șuruburi la diblurile din plastic pregătite. (Unitatea carcasei împreună cu setul contorului pot fi suspendate de un cablu). Cablurile de conectare care ies din perete trebuie trase printr-una din găurile de pe partea din spate a corpului sau, dacă este necesar, trebuie practicată  gaură suplimentară. Cablurile trebuie să fie prinse apoi la blocul de conexiuni din corp respectând marcajele de pe bloc  și din schemă. Montarea este finalizată prin înșurubarea unității carcasei și a setului contoarului pe corp. 











2 găuri Ø8 


2 dibluri din plastic





Centrul cutiei electrice





Apoi dezasamblați contorul deșurubând 2 șuruburi care prind unitatea carcasei și setul contorului de corp (cutie). Înșurubați corpul (cutia) cu șuruburi la diblurile din plastic pregătite. (Unitatea carcasei împreună cu setul contorului pot fi suspendate de un cablu). Cablurile de conectare care ies din perete trebuie trase printr-una din găurile de pe partea din spate a corpului sau, dacă este necesar, trebuie practicată  gaură suplimentară. Cablurile trebuie să fie prinse apoi la blocul de conexiuni din corp respectând marcajele de pe bloc  și din schemă. Montarea este finalizată prin înșurubarea unității carcasei și a setului contoarului pe corp. 








Centrul cutiei electrice





2 găuri Ø8 


2 dibluri din plastic
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Traversa





Cupola lămpii





Produsul conține surse de lumină cu vapori de mercur. Conform legii privind deșeurile, sursele de lumină care conțin mercur sunt deșeuri periculoase. Ele nu trebuie aruncate la coșurile de gunoi obișnuite. Becurile UV-C uzate sau defecte trebuie livrate unei companii specializate care utilizează deșeuri periculoase.


Produsul, ambalajul și accesoriile sunt făcute din materiale care pot fi reciclate și din acest motiv  trebuie eliminate în mod corespunzător. Sortarea și utilizarea deșeurilor este ecologică și permite refolosirea materialelor.
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